
FEATHERLIGHT RIFLE SLING NO SWIVELS BLACK

Out with the old and in with the new. Now is the time to upgrade your sling with a
new Butler Creek Featherlight Sling. Whether you're shooting shotgun or rifle,
these newly designed slings offer a model for you. They are the first in the
industry to be made of a lightweight foam, which is 45% lighter than the Butler
Creek Quick Carry Padded sling. They also offer breathability with the cut out
slots to reduce trapped heat as well as grip the shoulder better. The soft on the
shoulder foam also adds comfort, providing all day wearability while being secure
on the shoulder with a large thumb loop attached to the bottom of the sling
Lightweight: Industry first, close cell foam inner, 45% lighter than the Quick Carry
Padded sling Breathable: Cut out slots to reduce the trapped heat and grip the
shoulder Comfort: Soft on the shoulder foam inner to provide all day wearability
Secure: Large thumb loop to secure sling on shoulder while navigating rough
terrain Quick access: 2 built in cartridge holders provides immediate access to
ammo Adjustable: From 22” to over 36” long & 3” wide

Attributes

Name: FEATHERLIGHT RIFLE SLING NO SWIVELS BLACK
Manufacturer: BUTLER CREEK
Product no.: 100046041
Mfr. No.: 190034
Color: Black
Material: Nylon
Style: 2-point Sling
Width: 3''
Delivery weight: 0.129kg
Shipping height: 89mm
Shipping width: 44mm
Shipping length: 406mm
UPC: 051525000556
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Sicherheitshinweise für den Butler Creek Featherlight
Rifle Sling

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Butler Creek Featherlight Rifle Sling. Dieser Sling wurde entwickelt, um
Ihnen Komfort und Sicherheit beim Tragen Ihres Gewehrs zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise
sorgfältig durch, um die sichere Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfen Sie den Sling regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Verwenden Sie den Sling nur für den vorgesehenen Zweck – das Tragen von Gewehren.
Halten Sie den Sling von Kindern und Haustieren fern, wenn er nicht in Gebrauch ist.
Achten Sie darauf, dass der Sling sicher und fest am Gewehr befestigt ist, bevor Sie es tragen.
Informieren Sie sich über die geltenden Waffengesetze in Ihrer Region, bevor Sie den Sling verwenden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Tragen Sie den Sling so, dass das Gewehr sicher an Ihrem Körper anliegt.
Vermeiden Sie es, den Sling in der Nähe von scharfen Gegenständen oder offenen Flammen zu verwenden.
Stellen Sie sicher, dass der Sling nicht in Ihrer Bewegung behindert wird, um Stürze oder Unfälle zu
vermeiden.
Nutzen Sie die große DaumenSchlaufe, um den Sling bequem und sicher auf der Schulter zu fixieren.
Achten Sie darauf, dass die integrierten Patronenhalter nicht überfüllt sind, um ein versehentliches
Fallenlassen der Munition zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Slings:

Befestigen Sie den Sling an den vorgesehenen Punkten Ihres Gewehrs.
Überprüfen Sie, ob die Befestigungen fest sitzen und der Sling stabil ist.

Nutzung des Slings:

Legen Sie den Sling über Ihre Schulter und führen Sie das Gewehr durch die Schlaufe.
Passen Sie die Länge des Slings an, um sicherzustellen, dass das Gewehr bequem an Ihrem Körper
anliegt.
Nutzen Sie die DaumenSchlaufe, um den Sling an der Schulter zu sichern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Sling gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoff und Textilabfälle.
Achten Sie darauf, alle Teile des Slings sicher zu entsorgen, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bitte wenden Sie sich an den Verkäufer oder Hersteller für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem
Produkt.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit und das Wohlbefinden der Benutzer sind von größter Bedeutung. Indem Sie diese
Sicherheitshinweise befolgen, tragen Sie dazu bei, eine sichere Nutzung des Butler Creek Featherlight Rifle Sling zu
gewährleisten. Vielen Dank, dass Sie sich für unser Produkt entschieden haben!
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Safety Instruction Guide for the Butler Creek
Featherlight Rifle Sling

Introduction
Thank you for choosing the Butler Creek Featherlight Rifle Sling. This guide provides essential safety instructions
and guidelines to ensure the safe and effective use of your new sling. Please read this document thoroughly before
using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the sling is securely attached to your firearm before use.
Always check the sling for any signs of wear or damage before each use.
Do not use the sling for any purpose other than its intended use.
Keep the sling out of reach of children and vulnerable individuals when not in use.
Report any unsafe product experiences to the appropriate authorities.
Stay informed about recall updates through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Lightweight Design: While the sling is designed to be lightweight, ensure that it is properly adjusted to avoid
slippage during use.
Breathability: The cutout slots are intended to reduce trapped heat; however, avoid prolonged exposure to
extreme heat sources to prevent material degradation.
Comfort: The soft foam is designed for comfort, but if you experience discomfort or irritation, discontinue use
immediately.
Secure Fit: Always ensure the large thumb loop is properly secured to prevent the sling from slipping during
use.
Ammo Access: Use the builtin cartridge holders responsibly and ensure they are not overloaded.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Attach the Sling:

Locate the attachment points on your firearm.
Securely attach the sling to the firearm using the appropriate method for your specific gun model.
Ensure that the sling is firmly in place and does not detach easily.

Adjust the Length:

Adjust the sling length from 22 inches to over 36 inches as per your comfort level.
Ensure the adjustments are tight enough to prevent slippage but not so tight that they cause discomfort.

Usage



Wearing the Sling:

Place the sling over your shoulder, ensuring that it rests comfortably against your body.
Use the large thumb loop to secure the sling on your shoulder while navigating rough terrain.

Handling Ammunition:

Use the builtin cartridge holders to store ammunition for quick access.
Ensure that ammunition is stored safely and is not accessible to children.

Maintenance:

Regularly inspect the sling for wear and tear.
Clean the sling using a damp cloth and mild soap if necessary. Avoid harsh chemicals.

Disposal Instructions
Dispose of the sling in accordance with local regulations.
If the sling is damaged beyond repair, ensure that it is disposed of in a manner that prevents accidental use.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the Butler Creek Featherlight Rifle Sling, please contact the
designated EUbased contact point for this product.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety is our priority. Enjoy your shooting experience
with the Butler Creek Featherlight Rifle Sling.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkownika

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup paska Butler Creek Featherlight Rifle Sling. Ten produkt został zaprojektowany z myślą o
komforcie i bezpieczeństwie użytkowania. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami
bezpieczeństwa, aby zapewnić optymalne i bezpieczne korzystanie z paska.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj paska zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć kontuzji.
Regularnie sprawdzaj stan paska, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Unikaj używania paska w warunkach, które mogą prowadzić do jego uszkodzenia, takich jak ekstremalne
temperatury czy wilgoć.
Przechowuj pasek w suchym i chłodnym miejscu, z dala od źródeł ognia i chemikaliów.
Zwracaj uwagę na otoczenie i unikaj przeszkód, które mogą prowadzić do potknięcia lub upadku.

Szczególne Środki Ostrożności przy Używaniu
Upewnij się, że pasek jest prawidłowo zamocowany do broni przed użyciem.
Nie noś broni w sposób, który może prowadzić do jej przypadkowego wystrzału.
Używaj paska tylko z bronią, która jest odpowiednia do jego konstrukcji.
Nie pozwól, aby dzieci korzystały z paska bez nadzoru osoby dorosłej.
Nie używaj paska w sytuacjach, które mogą zagrażać bezpieczeństwu, takich jak polowanie w obszarach o
dużym natężeniu ruchu.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Montaż paska:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne elementy montażowe.
Zamocuj pasek do broni, korzystając z instrukcji producenta.
Sprawdź, czy pasek jest stabilnie zamocowany i nie ma luzów.

Używanie paska:

Przeciągnij pasek przez ramię, upewniając się, że jest wygodnie umiejscowiony.
Skorzystaj z dużej pętli na kciuk, aby zapewnić dodatkowe wsparcie podczas noszenia.
Używaj wbudowanych uchwytów na naboje do przechowywania amunicji w zasięgu ręki.

Dostosowanie:

Dostosuj długość paska w zależności od swoich potrzeb, aby zapewnić maksymalny komfort.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj pasek zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli pasek jest uszkodzony lub nieużywany, rozważ jego recykling lub oddanie do lokalnych organizacji
zajmujących się zbiórką sprzętu.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub wątpliwości dotyczących użytkowania, prosimy o
skontaktowanie się z lokalnym przedstawicielem producenta lub sprzedawcą.

Zachowując powyższe wytyczne, możesz cieszyć się bezpiecznym i komfortowym użytkowaniem paska Butler Creek
Featherlight Rifle Sling.
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Säkerhetsinstruktioner för Butler Creek Featherlight
Rifle Sling

Introduktion
Tack för att du valt Butler Creek Featherlight Rifle Sling. Denna rem är designad för att ge komfort och stöd under
användning av gevär och hagelgevär. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Säkerställ att produkten används på ett säkert sätt och i enlighet med tillverkarens
instruktioner.
Rapportera osäkra produkter: Om du upptäcker en osäker produkt eller en olycka, rapportera detta till
relevanta myndigheter.
Kontrollera återkallelser: Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.
Skydd för sårbara grupper: Var extra försiktig när produkten används av barn eller personer med särskilda
behov.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera remmen: Innan varje användning, inspektera remmen för skador eller slitage. Använd inte
produkten om den är skadad.
Fästning: Se till att remmen är korrekt fäst vid vapnet och att den sitter säkert på axeln.
Användning i tuff terräng: Var försiktig när du navigerar i svåra förhållanden. Använd den stora tumloopen för
att säkerställa att remmen inte glider av axeln.
Ammunition: Använd de inbyggda patronhållarna för att ha ammunition lättillgänglig, men se till att de inte stör
din rörelse eller säkerhet.

Instruktioner för installation och användning

Installation av remmen:

Fäst remmen vid vapnets fästen enligt tillverkarens specifikationer.
Justera längden på remmen så att den passar din kropp och ger maximal komfort.

Användning av remmen:

Placera remmen över axeln och se till att den ligger bekvämt mot kroppen.
Använd den stora tumloopen för att säkerställa att remmen sitter på plats under användning.
Om du använder remmen under längre perioder, ta pauser för att undvika obehag.

Justering av längd:

Remmen kan justeras från 22" till över 36" lång. Se till att justeringen är säker innan användning.

Avfallshantering
När produkten inte längre används, kassera den på ett miljövänligt sätt. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering
av plast och textilmaterial.
Undvik att lämna produkten obevakad i naturen eller på offentliga platser.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se till att ha produktens
modellnamn och serienummer till hands för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och komfort är vår högsta prioritet.
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Návod na bezpečné používání popruhu Butler Creek
Featherlight Rifle Sling

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili popruh Butler Creek Featherlight Rifle Sling. Tento popruh je navržen pro pohodlné a
bezpečné nošení vašich zbraní. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální užitek z produktu, prosím, pečlivě si
přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl popruh používán pouze k určenému účelu, tj. k nošení pušek a brokovnic.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je popruh v dobrém stavu a zda nejsou přítomny žádné poškození.
Udržujte popruh mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání popruhu dodržujte všechny platné zákony a předpisy týkající se nošení a manipulace se
zbraněmi.
V případě jakýchkoliv pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před nasazením popruhu na rameno se ujistěte, že je zbraň bezpečně zajištěna a neobsahuje žádnou munici.
Popruh nastavte na vhodnou délku tak, aby byl pohodlný a bezpečný během nošení.
Při pohybu v náročném terénu používejte velké poutko na palec pro zajištění popruhu na rameni.
Dbejte na to, aby popruh nebyl namáhán nadměrným zatížením nebo napětím.

Pokyny pro instalaci a používání

Nastavení délky popruhu

Uvolněte nastavovací mechanismus na popruhu.
Nastavte popruh na požadovanou délku (22” až více než 36”).
Zajistěte mechanismus zpět, aby se popruh nemohl samovolně uvolnit.

Upevnění popruhu k zbrani

Ujistěte se, že jsou všechny upevňovací body správně a bezpečně připevněny k zbrani.
Zkontrolujte, zda jsou všechny svorky a spojovací prvky pevné a nepoškozené.

Používání popruhu

Při nošení zbraně na popruhu se ujistěte, že je zbraň bezpečně zajištěna.
V případě potřeby použijte vestavěné držáky na náboje pro snadný přístup k munici.

Pokyny pro likvidaci
Popruh likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je popruh poškozen nebo již není použitelný, doporučujeme ho recyklovat, pokud to místní předpisy
umožňují.
Nikdy nevyhazujte popruh do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti produktu, obraťte se na svého prodejce
nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně čísla modelu a data
zakoupení.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a užíváte si svůj popruh Butler Creek Featherlight Rifle Sling.


